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Installation Wirkdruckaufnehmer de Installation pick-up device en
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Hilfsschablone Auxiliary template

ZPD-RE2-SET
Erweiterung für die VAV-Compact Retrofit-Sets:
• NMV-D3-RE2-SET
• VRD3-RE2-SET
Für VAV-Boxen von 280 bis 400 mm.

ZPD-RE2-SET
Extensions for the VAV-Compact Retrofit-Sets:
• NMV-D3-RE2-SET
• VRD3-RE2-SET
For VAV boxes from 280 to 400 mm.

Vorbereitungen Preparations

 

1. Wirkdruckaufnehmer auf den Durchmesser der VAV-Box ablängen. Die 
Hilfsschablone befindet sich auf der Verpackung des Sets und unten 
auf dieser Anleitung.

1. Shorten the pick-up device to the diameter of the VAV unit. The 
auxiliary template is located on the packaging of sets and below on this 
instruction.

Hinweis
Die angegebenen Längen müssen unbedingt eingehalten werden, damit die 
gewünschte Messgenauigkeit erreicht werden kann.

Note
The specified lengths must be maintained without fail in order to ensure that 
the desired measuring accuracy can be achieved.

Fortsetzung siehe Rückseite Continued see rear page



www.belimo.com M4-ZPD-RE2-SET • v1.1 • 10.2011 de • Änderungen vorbehalten en • Subject to changes 2 / 2

Installation Wirkdruckaufnehmer de Installation pick-up device en

Montage Installation

1. Einbau des Wirkdruckaufnehmers in den Kanal
Achtung: Pfeil Luftrichtung beachten

1. Installation of the pick-up device in the duct
Caution: Observe direction of arrow and of air

2. Wirkdruckaufnehmer mit beiliegenden Schrauben befestigen 2. Mount pick-up device with accompanying screws

Vorbereitungen (Fortsetzung) Preparations (Continued)

  

2. Wirkdruckaufnehmer-Dichtung anbringen 2. Mount pick-up device seal

3. Öffnung in Kanal bohren; Lochgrösse: 36 mm ∅ 3. Drill an opening in the duct; hole size: 36 mm ∅


